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LLOYD SABAUDO
GENOVA

Regelmässige Abfahrten nach

NORD- UND SÜDAMERIKA
mit den neuen Luxus-Schnelldampfern

,,CONTE BIANCAMANO" ,,CONTE GRANDE"
(im Bau)

,,CONTE ROSSO" „CONTE VERDE"
Postdampfer-Dienst nach SÜDAMERIKA

D. „PRINCIPE DI UDINE"
D. „TOMASO DI SAVOIA"

QENERALAGENTUR FÜR DIE SCHWEIZ-

MITTELMEER.AMERIKA
REISE- UND TRANSPORT A.-G.

ZÜRICH
44 Bahnhofstrasse 44

Auskunft und Platzbelegung durch sämtliche Reisebuieaux

ZÜRICH

GRAND HOTEL
,/-r-7.

MODERNSTES HAUS
am Bahnhofplatz, - Flies-

send Wasser oder Bad und
Telephon in allen Zimmern

THE FIRST CLASS HOTEL

near the Station, Running
hot and cold Water and
Telephone in all Rooms

RESTAURANTS

SECHERON

2 2Ö4-

Train navette avec 2 automotrices Ce 4/6 et wagon conducteur
Type „Sécheron"

Vitesse normale 50 km/h, vitesse maximum 85 km/h
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TUNGSRAM
Das moderne Licht schont

die Augen

Lieferanten der SBB

THE

AM 1I&11CAIM l^reiss ©
i N c.

LUZERN ZÜRICH BASEL

INTERLAKEN MONTREUX

LUGANO

£*PRE5&

BANK

REISEBUREAU
SPEDITION

Société d'exploitation des cables électriquesSYSTÈME BERTHOUD, BOREL & ClE.

C O RTAI LLO D

Fondée
en

1S79

Fondée
en

1879

Fabrique de câbles électriques sous plomb pour tous usages - Accessoires
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OPTIKER KOCH
ZÜRICH

Zwei unentbehrliche

Reise-Begleiter
Taschen-
Prismen-

gläser
Neueste Modelle

Tourixem, 6 X vergrößernd Fr. 220
Tourixem, 8X vergrößernd Fr. 240

Taschen-
Photo-

Kamera
„Leica"

Die kleinste und beste
Schlitzverschluß-Kamera Fr. 325

Naucihofci & Zuber
ELEKTRISCHE UNTERNEHMUNGEN

LANGNAU (Bern)

und LAUSANNE
Avenue Bergière 22

:SPjEZ:JAEG£5 CRATT
TÜR TRT/ZT/TRNGTN /TTTR ART
TARRTTT7T/NÜT.N TÜR TAR.NTJV

ÏW UN BEAU VOYAGE "W
est celui de

MONÏItEIIX à HNTilülLAKEN
ou vice versa, par la pittoresque ligne électrique

MONTREUX-OBERLAND-BERNOIS - MOB

TRAINS DIRECTS et TRAINS EXPRESS
Voitures du dernier confort.— Seule ligne de montagne
où circulent des WAGONS-RESTAURANTS

Visiteurs! Utilisez cette ligne pour vous rendre aux rives enchan-

teresses du Léman, soit à l'aller, soit au retour de votre voyage!

KABELWERKE BRUGG A.-G.
in

Brugg
(Aargau)

Bleikabel für alle
Verwendungszwecke

Lieferanten von Starkstromkabeln
(speziell Hochspannungskabeln)
und von Schwachstromkabeln :

Haupt- (Krarup-) u. Nebenkabeln
für die Elektrifizierung der
Schweizerischen Bundesbahnen

Drahtseile (Spezialität: Bergbahnseile)
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»ranmmrirMnmnnnmnmm»
ELEKTRISCHE UNTERNEHMUNG

ZUG/LAUSANNE
N

«BHliBDaiignElDBIg

BAHNKONTAKTLEITUNGEN
HOCHSPANNUNGSLEITUNGEN

TELEPHON- UND
TELEGRAPHENLEITUNGEN

KABELVERLEGUNGEN

Uberseereisen

pOjj Mamburg-
(Sjl Amerika Linie
Seereisen

Landreisen
Luftreisen

Auskünfte durch die Generalagentur
für die Schweiz :

H A PA G - REISEBUREAU
ATTENBERGER, ZÜRICH

Bahnhofstrasse 90

iScAwe/zer/scAe .AusLn/L/iureaux ;m
zmrf Aus/anc?

Amtl. Agenturen der Schweiz.Bundesbahnen im Ausland
.Agences o//7cie//es des CAemins de /er /ede'raujc suisses

à / étranger
Per/in: Amtl. Reisebureau der Schweiz. Bundesbahnen,

Unter den Linden 57/58 (Billetverkauf — Vente de

billets).
Par/s; Agence officielle des Chemins de fer fe'déraux,

37, Boulevard des Capucines (Vente de billets —

Billetverkauf).
J/Vcto VorA: Official Agency of the Swiss Federal

Railroads, 241 Fifth Avenue (Billetverkauf — Vente
de billets).

LondoTî (Londres) : Official Agency of the Swiss Federal
Railways, Carlton House, lib, Regent Street, V/a-
terloo Place, S.W. (Vente de billets — Billetverkauf).

Wie?! (Vienne): Schweizer Verkehrsbureau, Schwarzen-
hergplatz 18 (Billetverkauf — Vente de billets).

.Kairo (Le Caire) : Enquiry Office for Travel in S witzer-
land, Shepheard's Hotel.

PaAnAo/ausAun/ksAureauA: ;

Basel SBB, Bern Hbf., Genève-Cornavin, Lausanne,
Luzern, Zürich Hbf.
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AKTIENGESELLSCHAFT

LEU & (»/ZURICH
GEGRÜNDET 1755

HANDELS- & HYPOTHEKENBANK

DEPOSITENKASSEN

H El M PLATZ LEON H AR DSPLATZ
I N D USTR IEQUA RTI E R

FILIALE STÄFA

EPOSITENKASSE RICHTER S W IL

Hauptsitz • Bahnhofstrasse 32

Wir besorgen
zu günstigsten Bedingungen

BANKGESCHAETE JEDER ART

S. A. des Câbleries ei TréVileries
Adresse télégr.: CABLERIES
Téléphone No 30 Cossonay-Gare (suisse)

Code A. B. C. 5e édition
Lieber's Code

-
«s®

V ' njfc» &£*. ' 'r> A

1 ^Sl " ,-V
'

-

roWBjiiiiiiiiiMr

Â'.: WT TC'."''- -

IIT^TTITi îmtf^Tr^nii * ' 'Tfr.

Fils et cordes de cuivre nu
Fils et cordes d'aluminium nu
Pils et câbles isolés au caoutchouc
Tubes isolants
Câbles souterrains

pour force et lumière
pour la téléphonie et la télégraphie

Bobines Rupin

Bare copper wires and cables
Bare aluminium wires and cables
Rubber insulated wires and cables
Insulated tubes
Underground cables

for power and light
for telephone and telegraph

Pupin - Coils
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Tout ce qui

GENÈVE - GENEVA
Télégrammes:

AmericanC. BLENK, FERT & C°
1, Rue du Mont-Blanc Angle Quai des Bergues

ALL SERVICES IN BANKING - SHIPPING - TRAVEL
le voyage

Tél. Mont-Blanc
6301 6302

EMIL. HESS
Wädenswil - Zürich

Elektrische
Unternehmungen

für Frei- und Kabel-
leitungen - Bahnbau

Kraftübertragung
Telephon- und Telegraphen-

leitungen

TELEPHON WÄDENSWIL 49

.5cAuie7.zer7.scAe VerAeArszenfra/e

0//?ce nafr'cma/ suisse cZu Tourisme

Zürich, Lausanne; Vertretungen in .Pra<7 (Vaclavske nam 63), Graz

(Schillerst!*. 13), .ßru.xe77es (la, rue du Congrès), Rome (Via del Tritone

130/131), .Marse;77e (115, rue de l'Evêché), Athènes (5 rue Santarosa) und

Sueno5 A/ré s (254 Rodriguez Pena).

/Iteliers de Constructions

Mécaniques de Vevey.

Turbines hydrauliques.
Ponts et Charpentes métalliques.

Appareils de levage et de transport.

Chaudronnerie,

Réservoirs,
Tuyaux.

Fonderie
de fer

et de bronze.

- Branchements,
croisements

pourUsine des Chemins de fer fédéraux à Amsteg r '
6 turbines de 15 000 chevaux chacune. V016S I6IT66S.

»BLQQIE
IBiGmQHCQCEHÖBEQüBBE

Fertanjcn Sie

Il awsiZnïcAïicTi rfie bruc7i-
sichern wuZ perncÄiosenill 0 7? ft? 7 AT/t 7~,-P.4 T&'-ZVT-

I,SÖFFET E'F.FSCiîST^ JITHEOI"
Panzerfjrp mii-MelaMaits-

t/wss ti«d 7iermefise7iei»
Fersc7i7uss

2 JaTire Garantie
ifei'ss-

emge/üHle £?e7ränAe Tuiî-

/cn £raran<ierf 30<SfnwZen
bei'ss, AaZ7e Ge7ränAe7a</e-

AaZf. J?r7iä7ZZic7i in
1 aZîe» i/uZen Fac7i-

*(/esc7iö/7e>i

ALLEINIGE FABRIKANTEN:

IIBBQDBCIE

REISEBUREAU A. SCHULTHESS & CO., BERN
Flugbillette

Railway - and
SI eepin gear-tickets

Bahnbillette für
In- und Ausland

Hotel accomodation

Airway-Tickets

Wagons-Lits

Gesell Schafts-Reise^
Genferhaus

gegenüber dem Bahnhof
Opposite Railway Stat.
Telef. : Bollwerk 14.80

Telegr. : Ascotour

Buchdruckerei Büchler & Co., Bern



R.eise-u.Tcanspoi't-Gesellschaff'
SITZ ZÜRICH,BAHNH0FSTR.80

_ AGENTUREN AUF
ALLEN GRÖSSEREN PLÄTZEN DER SCHWEIZ

[AVÂfrÇs^.

Generalagentur der:
NAVIGAZIONE GENERALE ITALIANA

Schnell- und Postdampferdienste nach
NORD- t
SÜD- AMERIKA
CENTRAL- J

Schiffsbillette nach allen Weltteilen
Eisenbahnbillette nach allen Richtungen

Schlafwagen — Akkordreisen

Billetverkaufsstelle der Schweizerischen Bundesbahnen

Telephon Selnau
77.72/76



„PREZISION", eine der Gruen-Uhrenfabriken und
Sitz der Qruen Uhr Gilde, Biel, Schweiz

Von der Schweizer-Reise-
eine Schweizer-Uhr

Eine Gruen-Uhr ist das symbolische
Andenken an die Schweizer-Reise.
Schön und harmonisch — wie eine
Schweizer-Landschaft — sind ihre
Formen, und das Werk, von hoher
Präzision und Zuverlässigkeit, ver-
körpert die traditionelle Schweizer
Uhrmacherkunst. Jetzt — da Sie im
Lande herkömmlicher Uhrenfabri-
kation sind — ist der richtige Mo-
ment, eine Gruen-Uhr auszuwählen
für Sie oder Ihre Lieben zu Hause.

Penlapon.firiln-

Weissgold m. Emiil Tcrziert Fr. 235.-, andere yoii Fr. 125.

White gold ease, enameled Fr. 235.-, others from Fr. 125.-

Pentagon, green „PRECISION" one of the Guild's workshops and
gold case,Fr.485.* the home of the Gruen Watch Makers Guild

others from

Back from Switzerland
with a Swiss Watch

A Gruen Watch is the really sym-
bolic souvenir of your trip through
Switzerland.
A little bit of Switzerland's beauty
lives in every Gruen watch, manu-
factured in Switzerland. The Gruen
watchmakers, naturally gifted for
their difficult task, create in this
beautiful Swiss home the fine strong
„Precision" movements. Don't leave
this country without having seen
Gruen watches at a Gruen dealer's
shop. They are the ideal souvenir
for you and the most welcome pre-
sent for your dear ones at home.

Buchdruckerei Büchler & Co., Bern
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